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La nueva tecnología 
de frenado suave 
de Saheco 

                    The new 
soft-closing technology 
from SAHECO  

La nouvelle technologie 
de système de freinage 
de Saheco  

La nueva tecnología                       
de frenado suave combina la 
función de dos pistones a gas y 
un amortiguador de aceite en un 
único componente.

Ofrece 4 funciones distintas:
·Velocidad de cierre ajustable
·El cierre es progresivo y se   
 ralentiza cuando la puerta    
 se acerca a la posición    
 completamente cerrada
·Cierre suave
·Enganche resistente a la rotura

Garantiza un frenado seguro y 
evita el rebote de la puerta.

Proporciona un movimiento 
armónico y una amortiguación 
segura del cierre de la puerta 
hasta 110 kg.

                       The new soft-closing 
technology from SAHECO which 
combines two nitrogen gas fillled 
pistons and one oil fillled piston alll 
within the same  unit.

Features:
·Fully adjustable closing speed
·Closing action is PROGRESSIVE    
 and slows down as the door     
 approaches the fully closed position
·Soft Closing 
·Anti break feature on the trigger 

Ensures safe braking and
Prevents bouncing of the door.

.Ensures the door is braked SAFELY 

.Ensures the door is held firmly in the  
 closed position 
.Combines an aestheticallly     
 pleasing action with safe sof closing     
 for door weights up to 110Kgs.

La nouvelle technologie de 
freinage                      fonctionne 
grâce à la combinaison de deux 
pistons à gaz et un amortisseur 
à huile.

Offre 4 tipes de fonctions:
·Ajustement flexible
·Frein progressive
·Freinege douce
·Crochet anti-rupture

Garanti un freinage fiable évitant 
le refoulement de la porte.

Apporte un mouvement 
esthétique et un amortissement 
fiable de fermeture de porte 
jusqu’à 110kg.

Enganche resistente 
a la rotura
Anti break trigger
Crochet anti rupture

Cámara de amortiguación
en aceite
Oil filled piston 
Piston amortisseur à huile

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote

Cámara de nitrógeno
Nitogen gas filled pistons
Chambre azote
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Frenado progresivo de los 
últimos 65 mm de recorrido 
de la puerta, para hojas 
de hasta 110kg.

CARACTERÍSTICAS

Progressive soft closing for the 
last 65mm of the doors travel 
into the fully closed position for 
door weights up to a máximum 
of 110Kgs.

FEATURES

Freinage progressif de derniers 
65mm de parcours de la porte, 
pour panneaux jusqu’à 110kg.

CARACTÉRISTIQUES

www.saheco.com

Para más información vea el  
vídeo de instalación en: 

To get more information please 
watch the video at:

Pour avoir plus info regarder 
la vidéo de installation à:ara
m
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Características técnicas
Technical characteristics | Caractéristiques techniques

hasta l up to l jusqu’à 110 kg por hoja l per panel l par panneau hasta l up to l jusqu’à 242 lb por hoja l per panel l par panneau

Peso | Weights | Poids

Variantes de instalación | Installation possibilities | Variantes d’installation

SV - X110

Pictogramas | Pictograms | Pictogrammes

Especificaciones
Specifications
Spécifications

ANTI-SHOCKSTANDARD 10-12-14 mm 
VIDRIO FIJO 10-12mm  

FT 10-12-14 mm

MÁX. 110 kg

FT
FT 

VIDRIO FIJO

58,5x60 mm

STANDARD

76x61 mm 76x61 mm

VIDRIO FIJOSTANDARD

58,5x60 mm 58,5x70 mm

1 2

A B

Perfilería
Profiles
Profils

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

(MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

*Antes de empezar la instalación a pared, decidir entre la opció 1 o 2
*Before installing decide wich wall mounting option between 1 or 2
*Avant installation choisir votre systeme installation murale entre 1 au 2.

RODAMIENTO A 
BOLAS BALL BEARING                 
ROULEMENT À BILLES

VIDEO 
NEWS

VIDEO 
INSTALACIÓN 
INSTALLATION

Packed sets
available

12-11 mm

VIDRIO FIJO 
FIXED GLASS
VERRE FIXE

10 mm        
21-19-17 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

12 mm        
19-17-15 mm

FT 
VIDRIO FIJO  
FIXED GLASS
VERRE FIXE

                                     Simple 
            MIN. 725 mm                            

                                      Double       
              MIN. 1020 mm

17x12 mm 10 mm > 19 mm 
12 mm > 17 mm 
14 mm > 15 mm 

30 mm 

STANDARD* STANDARD*

A B

*MONTAJE REVERSIBLE
*REVERSIBLE ASSEMBLY
*ASSEMBLAGE REVERSIBLE

A = H + 17 A = H + 17

± 2mm

60

58,5

19mm  -  10mm
17mm  -  12mm
15mm  -  14mm

10-12-14

H

A
10

A B

± 2mm

58,5

60

10-12-14

10

  H

  A

30mm 

AB
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SV - X110

SV - X110 SV - X110

1 2

(MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

(MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)

(MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)

*Antes de empezar la instalación a pared, decidir entre la opció 1 o 2
*Before installing decide wich wall mounting option between 1 or 2
*Avant installation choisir votre systeme installation murale entre 1 au 2.

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

A = H - 43

± 2mm

10-12-14

A

60

58,5

10

  H

F = H - 70

10

10-12-14

58,5

H

F

A

7
70

22

004582

2

A RELLENAR
TO BE FILED
BOUCHER

CODE
JUNTA PVC
PVC GASKET
JOIN PVC

004582 10 - 12

004587 10

mm.

OPCIONAL / Optional / Optionnel

10 12

12 mm
11 mm

10 mm
12 mm

10

GRUESO
   Thick
   Épais

004587

A = H - 43

B

± 2mm

G = H + XA = H - 43

  10 - 12

  A

60

  H

58,5

  X

  G

10

24

29

19 mm
17 mm
15 mm

10 mm
12 mm
14 mm

A

G = H + XA = H - 43

± 2mm

B A

  G

  X

  10 - 12   10-12-14

58,5

60
  A

  H

24

10

40

30

1049355

1049360
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SV - X110

SV - X110

(MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

(MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

(OPCIÓN VIDRIO FIJO l FIXED GLASS 
OPTION l OPTION VERRE FIXE)

(Cotas en mm / Dimensions in mm / Dimensions en mm)

Sección tipo
Cross-section | Section type

F = H + 4

± 2mm

A = H + 17 

76

  10 - 12-14

  A

61

  H
10

CODE
JUNTA PVC
PVC GASKET
JOIN PVC

004582 10 - 12

004587 10

mm.

OPCIONAL / Optional / Optionnel

004582

10

GRUESO
   Thick
   Épais

004587

± 2mm

A = H + 17

76

61

  F

  A

H

7 10

31

11

A RELLENAR
TO BE FILED
BOUCHER

10 12
  

21 mm
19 mm
17 mm

10 mm
10 mm
10 mm

10 mm
12 mm
14 mm

19 mm
17 mm
15 mm

12 mm
12 mm
12 mm

10 mm
12 mm
14 mm

1049355

1049355

1049360

1049360

SOFTPRO DOUBLE32,5

  E 174 16

32,5

MIN. 1020mm
640  E17416

SOFTPRO SIMPLE

25 165 342 174 16

32,532,5

MIN. 725mm

  
90º

5mm       12mm
3mm       10mm

7mm       14mm
1

5

2 3 4

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

MONTAJE PINZAS
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Izquierda
Left 
Gauche

Derecha
Right
Droit

Sólo para Softpro simple
Only for Softpro simple
Juste pour Softpro simple

SV - X110 (MONTAJE PINZAS l CLAMPS ASSEMBLY l 
ASSEMBLAGE PINCES)

13 N/m

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News
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ANTI-SHOCK

RETENEDOR  l  RETAINNING STOPPER  l  FREIN DE RETENUE

6

8

9

7MONTAJE A PARED  l  WALL MOUNT  l  ASSEMBLAGE A MUR
PRE-MECANIZADO
PRE-DRILLING 
PRE-MECANISÉ 

Ø
5m

m

32,5

MIN. 650mm

25 25165 165

32,532,5

32,5

Tornillo DIN-7505 4,5x40
Vise DIN-7505 4,5x40 
Vis DIN-7505 4,5x40

Tornillo DIN-7505 4,5x40
Vise DIN-7505 4,5x40 
Vis DIN-7505 4,5x40

SV - X110 (MONTAJE A PARED l WALL MOUNT l 
FIXATION À MUR)

Correderas
Sliding doors
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Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage

467 + E

2

*ELEGIR ENTRE OPCIÓN A O B
*CHOOSE BETWEEN OPTION A OR B
*CHOISIR L'OPTION A OU B

Ø
5

Ø
10

A B

± 2mm

F

12
,7

5
9,

75v1

v2

V2

SV-X110 - ANTI-SCHOCK RETENEDOR Retainning stopper

ANTI-SHOCK
RETENEDOR  l  RETAINNING STOPPER  l  FREIN DE RETENUE

10

13

15 16

ANTIDESCARRILAMIENTO  l  ANTI-DERAILMENT  l  ANTI-DÉRAILLEMENT14

11 12Elegir una manera de montaje: 1 o 2
Mounting choose a way: 1 or 2
Choisir un mode de montage: 1 ou 2

1 1

2 2

A

B

A

B

B

A

  2

Ok!

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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2

Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News

15 m
m

ANTI-SHOCK
RETENEDOR  l  RETAINNING STOPPER  l  FREIN DE RETENUE

10

13

15 16

ANTIDESCARRILAMIENTO  l  ANTI-DERAILMENT  l  ANTI-DÉRAILLEMENT14

11 12Elegir una manera de montaje: 1 o 2
Mounting choose a way: 1 or 2
Choisir un mode de montage: 1 ou 2

1 1

2 2

A

B

A

B

B

A

  2

Ok!

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News

15 m
m
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SV - X110 (MONTAJE A TECHO l CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE A SOSTRE)

17 19

20

22

25

23

24

21

18

  

Ø5

Ø10

200

200

100

SV - X110 (MONTAJE A TECHO CON VIDRIO FIJO l CEILING MOUNT WITH 
FIXED GLASS l FIXATION À PLAFOND AVEC VERRE FIXE)

  
  

Ø5,25

Ø10

200

200

100

*CUT   TO SIZE
*COUPER À MIDE

*CORTAR A           MEDIDA

Correderas
Sliding doors
Portes coulissantes

Divisiones y puertas de paso 
Glazed room dividers and doors
Divisions et portes d’accès

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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*FOLLOW INSTALLATION FROM STEP 11
*SIGUE LA INSTALACIÓN EN EL PASO 11   1

5m
m

*SUIVEZ L'INTALLATION À L'ÉTAPE 11

200

100

Ø5,5

Ø10

SV - X110 (MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)

26

29

32

35

33 34

30 31

27 28

1,5

Ø
29

Ø
26

SV - X110 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

SIN VIDRIO FIJO
WITHOUT FIX GLASS
SANS VERRE FIXE

CON VIDRIO FIJO
WITH FIX GLASS
AVEC VERRE FIXE

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News

200

100

Ø5,5

Ø10

SV - X110 (MONTAJE A PARED DE VIDRIO l GLASS WALL MOUNT l 
FIXATION SUR VERRE)
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SV - X110 (MONTAJE A FALSO TECHO l FALSE CEILING MOUNT l 
ASSEMBLAGE FAUX PLAFOND)

SIN VIDRIO FIJO
WITHOUT FIX GLASS
SANS VERRE FIXE

CON VIDRIO FIJO
WITH FIX GLASS
AVEC VERRE FIXE

Sistema de montaje
Assembly system | Système de montage
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Ver Video de instalación
Watch installation Video

Voir la Vidéo d’installation 

Ver Video News 
Watch Video News 

Voir Video News
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